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کول ᗷه رسول س
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پول نامه

سᘮان
᠑
کول ᗷه نامه درᗖاره چند ᡨᣍا᜛ن

احتمال ᗷه ᜇلᛴسا این داشت. قرار فِسُس ᠐ا شهر ق ᡫسر در که بود ᢕᣂصغ آسᘮای شهرهای از سىᘍكى
᠑
کول

سى
᠑
کول ᗷه پولس جانب از اᗺِافراس .(۷: ۱) بود آمده وجود ᗷه اᗺِافراس نام ᗷه هم᜛اران از ᘍكى توسط زᗬاد

ᜇلᛴسا آن ᗷه ᙏسᛞت پولس رو، ᡧ ᢕᣌهم از مى کرد. خدمت آنجا در او از
ᢇ

نمایندكى ᗷه و بود شده اعزام
مى نمود. مسئولᘮت احساس

مقام که مان
᠓
معل این بود. ᡧ ᢕᣌدروغ مان

᠓
معل ᗷه وسᘮلهٔ غلط تعالᘮم سىوجود

᠑
کول اساسىᜇلᛴسای مش᜛ل

که بود آن بر تعلᘮمشان اوّل دسته مى شدند: تقسᘮم دسته سه ᗷه بودند نکرده درک ᡨᣎدرس ᗷه را مسیح
تعلᘮم جست. توسّل مسیح ᗷه اᘍمان از ᢕᣂغ ᢝᣍراهها ᗷه ᗷاᘍد الهى، نجات درᗬافت و خدا شناخت برای
بودند ᢝᣍآنها سوم دسته لᘮکن مى آمد. دست ᗷه رمزی ᡨᣎمعرف و راه از صرفا که بود ᡨᣍنجا بر دوّم دستهٔ

مى داᙏسᙬند. واجب را ᗬعت ᡫضسرᘍفرا انجام نجات کسب برای که
د. ᡧ ᢕᣂبرمى خ مان

᠓
معل این ᗷا مخالفت ᗷه و ᗬــــح ᡫسرᘻ ᡨᣎدرس ᗷه را واقعىعᛴسىمسیح مقام نامه این پولسدر

(۱ :۱۵و است شده آفᗬᖁده او واسطهٔ ᗷه جهان و (۱۵: ۱) خداست صورت مسیح س
᠑
پول پᘮام اساس بر

نᗖᖔر و (۱ :۱۸)؛ ᜇلᛴساست ᠒سَر مسیح (۱۷: ۱) است جهان ᗷقای ضامن و (۱۷: ۱) بوده ازل از او .(۱۶
در و ᜇمال تمام ᗷه الوهᘮت که مى گᗬᖔد تأᘮᜯد ᗷه نامه این در س

᠑
پول شوند. زنده است قرار که ᡧᣍاᜍمرد

این از (۱ :۲۰)؛ مى دهد. ᡨᣎآش خدا ᗷا را ما که اوست همان و ۲ :۹)؛ و ۱۹: ۱) است ساᜯن عᛴسىمسیح
.(۲۲: ۱) دارد ᜇامل کفاᘍت اᙏسان دادن نجات برای ᡧ ᢕᣂن رو

پولس که است برده ای همان اونᛴسᘮموس بودند. اونᛴسᘮموس و تᘮخᘮکوس س،
᠑
پول نامه این حاملان

نوشت. نامه فِلᘮمون خود دوست ᗷه او ᗷه خاطر
᠓لىᜇ تقسᘮم بندی

(۱۴‐ ۱: ۱) مقدمه ‐
(۲۳‐ ۱۵: ۴۱) مسیح والای مقام ‐

(۷: ۲ تا ۲۴: ۱) ᜇلᛴسا برای پولس زحمات ‐
(۲۳‐ ۸: ۲) مسیح در حᘮات واسطه ᗷه ی ᡫسرᚽ اح᜛ام از آزادی ‐

(۶: ۴ تا ۱: ۳) مسیح در تازه حᘮات ‐
(۱۸‐ ۷: ۴) ᡧᣍاᘍاᗺ ᗷخش ‐

٢٨٥



١ سᘮان
᠑
کول ٢٨٦

آمرزش ᡧᣎعᘍ ᢝᣍرها او در که ١٤ است، ساخته
ᘍافته اᘍم. را گناهان

مسیح برتری
نخست زاده و است نادᘍده خدای صورت او ١٥
او واسطه ᗷه ᡧ ᢕᣂچ همه زᗬرا ١٦ آفᗬᖁ ش، تمامى
است، ᡧ ᢕᣌزم بر و آسمان در آنچه هر شد، آفᗬᖁده
و رᗬاستها حکومتها، و تختها ، ᡧᣍدᘍناد و ᡧᣍدᘍد
شد. آفᗬᖁده او برای و او واسطه ᗷه همه قدرتها،
او در ᡧ ᢕᣂچ همه و است، ᡧ ᢕᣂچ همه از پᛴش او ١٧
سَر را ᜇلᛴسا، ᡧᣎعᘍ ᗷدن، او و ١٨ دارد. قوام هم ᗷا
تا است، مردᜍان از نخست زاده و ابتدا او است.
خدا خشنودی زᗬرا ١٩ ᗷاشد. برتر او ، ᡧ ᢕᣂچ همه در
شود، ساᜯن او در وی پری تمامى که بود این در
دهد، ᡨᣎآش خود ᗷا را ᡧ ᢕᣂچ همه او واسطه ᗷه و ٢٠
خونِء وسᘮله ᗷه و آسمان، بر خواه و ᡧ ᢕᣌزم بر خواه

آورد. ᗺدᘍد را ᡨᣎآش و صلح او، صلᘮب
ᗷد اعمال در و اف᜛ار در ᡧᣍزما که را شما و ٢١
ᗷدن در اᜯنون ٢٢ بودᘍد، دشمن و بᜡᘮانه خود
داده ᡨᣎآش خᚲᖔش مرگ وسᘮله ᗷه خود ی ᡫسرᚽ
ᗷه  ملامت ᢔᣍ و  عᘮب ᢔᣍ و مقدّس را شما تا است،
اᘍمان در که طى ᡫسر ᗷه ٢٣ سازد، ᡧحاصر او حضور
انجᘮل امᘮد از و ᗷمانᘮد ثاᗷت و استوار داده، ادامه
خلقت تمامى ᗷه که نخورᗬد، جنᛞش ش ᘮدᘍد، که
خادم پولس، من، و است، شده اعلان آسمان زᗬر

گشته ام. آن

ᜇلᛴسا برای پولس خدمات
کشᘮدم، شما ᗷه خاطر که ᢝᣍرنجها از اᜯنون ٢٤
خود ᗷدن در را مسیح رنجهای ᡨᣎاسᜇ و شادمانم
ᜇلᛴساست. که او ᗷدن ᗷه خاطر مى کنم، ان ᢔᣂج
که ᡨᣎᗬمأمور مطابق گشتم آن خادم من که ٢٥
را خدا ᜇلام تا شد ده ᢠᣂس من ᗷه خدا از شما برای
طى که سّری آن ᡧᣎعᘍ ٢٦ کنم، بᘮان ᜇامل طور ᗷه
لᘮکن بود، شده داشته نᜡاه پنهان ᙏسلها و اعصار
که ٢٧ است. شده آش᜛ار او ᡧ ᢕᣌمقدس ᗷه اᜯنون

سلامها

و عᛴسى، مسیح رسول خدا، اراده ᗷه تᘮموتائوس،١پولس، برادرمان،
در که مسیح در وفادار برادران و ᡧ ᢕᣌمقدس ᗷه ٢

سىهسᙬند:
᠑
کول

شما بر ما، ᗺدر خدا، جانب از ᡨᣎسلام و فᘮض
ᗷاد.

دعا و شکرگزاری

خدا، شما، برای دعا هنᜡام ᗷه همواره ما ٣
مى گزارᗬم، شکر را مسیح عᛴسى خداوندمان ᗺدر
را ᡨᣎمحب و عᛴسى مسیح در را شما اᘍمان چون ٤

از اینها ٥ ش ᘮده اᘍم. دارᗬد، ᡧ ᢕᣌمقدس همه ᗷه که
نᜡاه شما برای آسمان در که مى شود ᡫناسى امᘮدی
حقᘮقت پᘮام درᗖاره ᡨᣂشᛴپ که است شده  داشته
است، رسᘮده شما ᗷه که ٦ ش ᘮده اᘍد، انجᘮل ᡧᣎعᘍ
مى کند، رشد و مى دهد ثمر تمامىجهان در چنانکه
آن که روزی از ، ᡧ ᢕᣂن شما مᘮان در که همان گونه
کردᘍد. درک ᡨᣎراس ᗷه را خدا فᘮض و ش ᘮدᘍد را
که آموختᘮد اᗺِافراس ما، عᗬᖂز هم᜛ار از چنانکه ٧

ما او و ٨ است. جانبشما از مسیح وفادار خادم
ساخت. آ᝝اه است، روح در که شما محᘘت از را
ش ᘮدᘍم، را این که روزی از رو، ᡧ ᢕᣌهم از و ٩
ᗷاز شما برای نمودن درخواست و کردن دعا از
هر در او اراده شناخت از شما تا ᢇناᛓستاده اᘍم،
شاᛓستكى ᗷه که ١٠ شᗬᖔد پر ᡧᣍروحا فهم ح᜛متو
هر در و کنᘮد رفتار خشنودی ᜇمال در خداوند
رشد خدا شناخت در و آورᗬد ثمر نᘮکو ᠒ارᜇ
همه ᗷا او، پرجلال ᢝᣍتوانا طبق بر و ١١ نمایᘮد
ᗷا را ᜇامل ᢔᣂص و تحمّل تا شᗬᖔد ومند ᢕᣂن قوّت،
گزارᗬد شکر را ᗺدر و ١٢ ᗷاشᘮد؛ داشته ᡧᣍشادما
است گردانᘮده شدن سهᘮم شاᛓسته را شما که
قدرت از را ما او ١٣ نور. در ᡧ ᢕᣌمقدس اث ᢕᣂم در
ᗺادشاهىᛀسرمحبᖔ᚛شمنتقل ᗷه و رهانᘮده تارᗬكى

او» «در ᘍا، ١ :١٦
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که خدا پرقدرت عمل بر اᘍمان وسᘮله ᗷه شدᘍد
انᘮد. ᡧ ᢕᣂبرخ مردᜍان از را او

نفس
ᢇ

ختنه ناشدكى و خطاᘍا در که را شما و ١٣
و گردانᘮد زنده او ᗷا را شما خدا بودᘍد، مرده خود
را قرضها سندِ آن و ١٤ آمرزᗬد، را ما گناهان همه
بر آنرا و کرد ᗷاطل بود، ما ضدّ بر قوانی ش ᗷا که
و ١٥ برداشت. مᘮان از نموده، مᘮخکوب صلᘮب
صلᘮب در و کرد سلاح خلع  را قدرتها و رᗬاستها

ساخت. رسوا همه نظر در را آنها

نکند محکوم را شما هᘮچکس
خصوص در را شما کسى مگذارᗬد ᛀس ١٦
و اعᘮاد خصوص در ᘍا آشامᘮدن، و خوردن
ساᘍه اینها که ١٧ کند. محکوم سᛞّت، و نو ماه
است. مسیح آنِ از اصل، امّا است، آینده های ᡧ ᢕᣂچ
و رᗬاضت بر تاᘮᜯد ᗷا را شما کسى مگذارᗬد ١٨
قصه روᗬاها مدام و سازد مردود فرشتᜡان عᘘادت
مغرور  ᗺاᘍه اش ᢔᣍ

ᡧᣍنفسا فکر از کس ᡧ ᢕᣌچن کند.
تمامى آن از که نچسᘮᙫده سَر ᗷه و ١٩ است شده
مى شود داشته نᜡاه بندها و مفاصل وسᘮله ᗷه ᗷدن
رشدی ᗷه مى کند، رشد گردᘍده، متصل هم ᗷه و

خداست. از که

᠒روح ᢝᣍابتدا اصول ᗷه ᙏسᛞت مسیح ᗷا ا᜵ر ٢٠

ᢝᣍگو که ᡧᣍکسا همچون چرا مُردᘍد، دنᘮا این
اطاعت آن قواعد از دارند، تعلق دنᘮا ᗷه هنوز
نزن!» دست مَچِش، مکن، «لمس ٢١ ‐ مى کنᘮد
از مصرف ᗷا که دارند ᢝᣍها ᡧ ᢕᣂچ ᗷه اشاره (که ٢٢
شده بنا ی ᡫسرᚽ تعالᘮم و اح᜛ام بر و ‐ مى روند) ᡧ ᢕᣌب
خود از عᘘادت اعتلای در ها ᡧ ᢕᣂچ ᡧ ᢕᣌچن ٢٣ است.
ظاهری که هم واقعا ᗷدن آزار رᗬاضتو و درآورده
از ᡧᣍنفسا تماᘍلات مهار در امّا دارند، حکᘮمانه

نᛴسᙬند. برخوردار ارزش هیچ

بپوشᘮد را تازه اᙏسانᛴّت
آنچه شده اᘍد، انᘮده ᡧ ᢕᣂبرخ مسیح ᗷا ᗷهᛀ٣سچون مسیح که آنجا ᗷطلبᘮد، ᗷالاست در که را

دولت که سازد آش᜛ار اᛓشان بر تا فرمود اراده خدا
آن که چᛴست، ᗬــهودᘍان ᢕᣂغ مᘮان در سّر این جلال

جلال. امᘮد آن است، شما در مسیح سّر
هشدار را کس هر و مى کنᘮم، وعظ را او ما ٢٨
کس هر تا مى آموزᗬم، ح᜛مت ᜇمال ᗷا و مى دهᘮم
این برای من و ٢٩ سازᗬم. ᡧحاصر ᗷالغ مسیح، در را
که او وی ᢕᣂن ᗷه مى کنم مجاهده و زحمتمى کشم

مى کند. عمل قوّت ᗷه من در
ᡧᣍکسا و شما برای که ᗷدانᘮد مى خواهم آنان٢زᗬرا همه برای و هسᙬند، لائودᘍکᘮه در که
تا ٢ دارم، مجاهده ای چه ندᘍده اند، مرا روی که
متحد محᘘت در شده، ترغᘮب اᛓشان دل های
سّر درکِ ᗷه و تمام فهمِ ᠒ᡧ ᢕᣌقᘍ دولتِ ᗷه و گردند
گنجهای همه او در که ٣ برسند، مسیح ᡧᣎعᘍ خدا
مى گᗬᖔم را این ٤ است. نهفته معرفت و ح᜛مت
ᜍمراه فᙫᗬᖁنده استدلالهای ᗷا را شما هیچ کس تا
روح در لᘮکن غایᘘم، جسم در هرچند زᗬرا ٥ ᙏسازد.
ᗺاᘍداری و خوب نظم مشاهده از و هستم شما ᗷا

مى کنم. شادی مسیح در اᘍمانتان

زنده مسیح در
را خداوند عᛴسای مسیح چنانکه بنابراین ٦
در و ٧ نمایᘮد، رفتار ᡧ ᢕᣂن او در ᛀس ᗺذیرفتᘮد،
که همان گونه و شᗬᖔد، بنا و کرده رᚲشه وی
از سرشار شده، استوار اᘍمان در ᘍافته اᘍد، تعلᘮم

ᗷاشᘮد. شکرگزاری
فلسفه  طᗬᖁق از را شما کسى ᗷاشᘮد هشᘮار ٨

مردم سّ ت بر که ᙏسازد، ᢕᣂاس ᗷاطل حᘮله و
است، استوار دنᘮا این روح ᢝᣍابتدا اصول بر و
جهت از الوهᘮت پُری تمامى زᗬرا ٩ مسیح. بر نه
پُر او در شما و ١٠ است، ساᜯن مسیح در ᡧᣍجسما
است. سر را قدرت و رᗬاست تمامى که گشته اᘍد،
ᗷه که ختنه ای ᗷه شده اᘍد، ختنه ᡧ ᢕᣂن او در و ١١
ᜇالᘘد کردنِ ون ᢕᣂب ᡧᣎعᘍ است ᙏشده انجام دست
تعمᘮد در او ᗷا و ١٢ مسیح. ختنه وسᘮله ᗷه ᡧᣍنفسا
انᘮده ᡧ ᢕᣂبرخ ᡧ ᢕᣂن شما آن در که گشᘮᙬد مدفون

قدرتها و ارت ᡫسر رᗬاستهای احتمالا، ٢ :١٥
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سرودها ، ᢕᣂمزام ᗷا و دهᘮد تعلᘮم و پند را ᘍکدᘍگر
دلهایتان در شکرگزاری ᗷا و ، ᡧᣍروحا نغمه های و
در چه کنᘮد، هرآنچه و ١٧ ᚽسرایᘮد. خدا برای
خداوند نام ᗷه را همه کردار، در چه و گفتار
را ᗺدر خدای او واسطه ᗷه و دهᘮد، انجام عᛴسى

کنᘮد. شکر 

مسᘮحى رواᗷط اصول
چنانکه ᗷاشᘮد، خود شوهران مطیع زنان، ای ١٨
زنان شوهران، ای ١٩ است. شاᛓسته خداوند در
ای ٢٠ منمایᘮد. تندی آنان ᗷا و محᘘتکنᘮد را خود
اطاعت امری هر در را خود والدین فرزندان،
ای ٢١ مى سازد. خشنود را خداوند این، زᗬرا کنᘮد،
مᘘادا مسازᗬد، ᡧ ᢕᣌخشمگ را فرزندانتان ᗺدران،
خᚲᖔش ᡧᣎزمی ارᗖاᗷان غلامان، ای ٢٢ شوند. دلسرد
که ᡧᣍزما فقط نه کنᘮد، اطاعت امری هر در را
ᗷلᝃه برایرضاᘍتمردم، نه و هسᙬند، مراقبشما
کنᘮد، هرچه ٢٣ ترسخداوند. در و ᢔᣎاخلاصقل ᗷا
اᙏسان. نه و خداوند، برای ᢝᣍگو که کنᘮد دل از
خداوند از ᗺاداش چون را اثتان ᢕᣂم مى دانᘮد زᗬرا ٢٤
خدمت را مسیح خداوند چونکه ᘍافت، خواهᘮد
ᗷد عمل ای ᡧسر کند، ᗷدی کس هر زᗬرا ٢٥ مى کنᘮد.

نᛴست. ᡧصىᘮعᘘت و دᘍد خواهد را خᚲᖔش
انصاف و عدل ᗷه خود غلامان ᗷا ارᗖاᗷان، ارᗖا٤ᢔᣍای ᡧ ᢕᣂن را شما که مى دانᘮد زᗬرا کنᘮد، رفتار

آسمان. در است
ᡨᣂشᛴب نصایح

ᗷا آن در و دهᘮد ادامه دعا در استقامت ᗷا ٢
کنᘮد دعا ᡧ ᢕᣂن ما برای و ٣ ᗷاشᘮد. بᘮدار شکرگزاری
مسیح سّر تا ᗷگشاᘍد ما روی ᗷه را ᜇلام ᠒در خدا که
هستم. زندان در آن ᗷه خاطر که کنᘮم، اعلان را
چنانکه کنم، بᘮان ᡧᣎه روشᗷ را آن که کنᘮد دعا ٤

در آنچه ᗷه ٢ است. ᙏشسته خدا راست دست
است. ᡧ ᢕᣌزم بر آنچه ᗷه نه بᚑندᛓشᘮد، ᗷالاست
خدا در مسیح ᗷا شما

ᢇ
زندكى و مُرده اᘍد که زᗬرا ٣

شماست،
ᢇ

زندكى که مسیح ᡨᣎوق ٤ است. پنهان
ظاهر جلال در او ᗷا ᡧ ᢕᣂن شما آنᜡاه کند، ظهور

شد. خواهᘮد
است، ᡧᣎزمی شما در که را آنچه بنابراین، ٥
هوس، و هوی ،ᣝاᗺنا ، ᡨᣎعف  ᢔᣍ ᡧᣎعᘍ شᘮد،

᠑
ᗷک

ᗷه ٦ است. ᡨᣎت پرسᗷ که را طمع و زشت امᘮال
مى شود. نازل خدا غضب که اینهاست سᛞب
در ᡧ ᢕᣂن شما مى کردᘍد،

ᢇ
زندكى آنها در که ᡧᣍزما ٧

را همه ᗷاᘍد اᜯنون امّا ٨ مى نمودᘍد. رفتار اینها
را، ᗷدخواهى را، غضب را، خشم کنᘮد؛ ترک
خود. دهان از را زشت سخنان و را، ᢝᣍو᜵ا ᡧناسر
کهنه اᙏسانᛴت آن زᗬرا مگᘮᗬᖔد، دروغ ᘍکدᘍگر ᗷه ٩
اᙏسانᛴت و ١٠ کرده اᘍد ون ᢕᣂب خود ᜇارهاᛓشاز ᗷا را
خالق صورت ᗷه معرفت در که پوشᘮده اᘍد، را تازه
است ᡧᣍیونا نه این در که ١١ مى شود. تازه خᚲᖔش
نه ختنه ناشده، نه هست ختنه شده نه یهودی، نه
همه مسیح ᗷلᝃه آزاد، نه برده، نه ، ᡨᣎسَکِی نه بᗖَᖁَر،

همه. در و است
محبوب و مقدّس برگᗬᖂدᜍان مانند ᛀس ١٢
ᢔᣂص و ملاᘍمت ، ᡧᣎفروت ، ᡧᣍاᗖᖁمه دل رحمى، خدا،

ا᜵ر شᗬᖔد. ᘍکدᘍگر متحمّل و ١٣ بپوشᘮد. را
را ᘍکدᘍگر دارد، ᡨᣍکدور دᘍگری ᗷه ᙏسᛞت کسى
ᡧ ᢕᣂن شما ᗷخشᘮد، را شما خداوند چنانکه بᘘخشند.
را محᘘت اینها همه بر و ١٤ بᘘخشᘮد. را ᘍکدᘍگر
متصل هم ᗷه ᜇمال ᗷه را ᡧ ᢕᣂچ همه که بپوشᘮد

مى گرداند.
ح᜛مفرما دلهایتان بر آرامشمسیح و صلح و ١٥
خوانده ᗷدن ᘍک در آن ᗷه هم ᡨᣎراس ᗷه که شود،
ᗷه مسیح ᜇلام ١٦ ᗷاشᘮد. شکرگزار و شده اᘍد،
ح᜛مت ᜇمال ᗷا و شود ساᜯن شما در دولتمندی

است ᡧ ᢕᣌزم بر که را شما اعضای بنابراین، ، ᡧᣍیونا ᡧ ᡨᣌم در ٣ :٥
نمى داᙏسᙬند. را ᡧᣍیونا زᗖان که ᡧᣍوناᗬ ᢕᣂغ مردمان ٣ :١١

مى رفت ᜇار ᗷه سᘮاه درᗬای اطراف در قᘘاᘍلى ᗷه اشاره در ᗷخصوص و بᗖَᖁَر، مردمان از ᡫقِسر ᛀست تᗬᖁن برای بود ᢔᣎلق ٣ :١١
مى گرفتند. برده مᘮاᙏشان از که



٢٨٩ ٤ سᘮان
᠑
کول

که هسᙬند ختنه اهل از مردان تنها خدا ᗺادشاهى
شما ᘍكىاز اᗺِافراسکه ١٢ بوده اند. ᗷاعثᘻسلىمن
و دارد سلام برایتان است، عᛴسى مسیح خادم و
در تا مى کند، مجاهده شما برای دعا در همواره
من ١٣ ᗷاᛓسᘮᙬد. استوار و ᜇامل خدا اراده تمامى
لائودᘍکᘮه در که آنان و شما برای او که شاهدم
مى کشد. زحمت ᚽسᘮار هسᙬند، اپولᛴس ᢕᣂه و
شما دᘍماس ᡧ ᢕᣌهمچن و محبوب پزشک لوقا ١٤
لائودᘍکᘮه در ما برادران ᗷه ١٥ مى رسانند. سلام را
این خانه در که ᢝᣍساᛴلᜇ ᗷه و نᘮمفا ᗷه ᡧ ᢕᣌهمچن و

برسانᘮد. سلام ᗷانوست،
ᢔᣎترتی شد، خوانده برایشما نامه این چون و ١٦

شود؛ خوانده ᡧ ᢕᣂن لائودᘍکᘮه ᜇلᛴسای در که دهᘮد
ᗷخوانᘮد. را لائودᘍکᘮه از نامه ᡧ ᢕᣂن شما و

ᡨᣎخدم تا کن «دقت ᗷگᘮᗬᖔد: آرخیپوس ᗷه و ١٧
«. ᡧᣍرسا ᜇمال ᗷه ᘍافته ای، خداوند در که را

خود دست ᗷا را سلام این پولس، من، ١٨
ᗷاشᘮد. داشته ᘍاد ᗷه مرا های ᢕᣂزنج مى نᚲᖔسم.

ᗷاد. شما ᗷا فᘮض

رفتار ح᜛مت ᗷه ون ᢕᣂب مردمانِ ᗷا ٥ است. شاᛓسته
ᗷا همᛴشه شما سخنان ٦ درᗬابᘮد. را وقت و کنᘮد
چگونه را کس هر ᗷدانᘮد تا ᗷاشد ᡧ ᢕᣌنمک و فᘮض

دهᘮد. جواب

آخر سلامهای
آ᝝اه من احوال از را شما همه تᘮخᘮکوس ٧
و وفادار خادمى و عᗬᖂز برادری او ساخت. خواهد
سᛞب ᡧ ᢕᣌهم ᗷه را او ٨ است. خداوند در من هم᜛ار
که شᗬᖔد، آ᝝اه ما احوال از تا فرستاده ام نزدتان
اوᙏِسᘮموس، همراه او ٩ کند. ᘻشᗬᖔق را شما دلهای
شماست، خود از که ما عᗬᖂز و وفادار برادر
اینجا در هرآنچه از را شما اᛓشان مى آᘍد. نزدتان

ساخت. خواهند آ᝝اه مى گذرد،
شما است، زندان در من ᗷا که آرᚲستارخوس ١٠
برناᗷا، عموی ᛀسر س،

ُ
مَرق و مى رساند؛ سلام را

سفارش او درᗖاره شما ᗷه که دارد. سلام برایتان
و ١١ بᘛذیᗬᖁد. را او بᘮاᘍد، نزدتان ᜍاه هر که کرده ام
شما برای مى شود، خوانده یوستوس که عᛴسى
برای هم᜛ارانم، مᘮان در اᛓشان مى فرستد. سلام


